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  Deutsch 

1. Beschreibung der Klemmleiste 

 

 
 

Klingelanschluss / 
Connection for  bell 

Anschlußspannungen an dem 
Klingelanschluss: 
Max. 120 VAC / 1A oder 
Max. 24 VDC / 1A

DC – 
DC + 

 
 

Stromversorgung / 
Power supply 

Spannungsversorgung des Gerätes: 
15 VDC

UNLOCK – 
UNLOCK + 

 
 

Türöffneranschluss / 
Connection for door opener 

Ausgangsspannung: 12 VDC  
Max. belastbar: 1A 

 

2. Einbindung in eine vorhandene Klingelanlage: 

An die Türstation kann eine vorhandene Türklingel aufgeschaltet werden. Die 
zwei oberen Klemmen ersetzen den Schaltkontakt des Klingeltasters. 

 

 

-

Klingelanschluss / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

15 VDC

Türklingel 

Klingeltrafo 

+



  Deutsch 

12 VDC 

15 VDC 

3. Einbindung in eine vorhandene Klingelanlage mit Türöffner: 

An die Türstation kann eine vorhandene Türklingel aufgeschaltet werden. Die 
zwei oberen Klemmen ersetzen den Schaltkontakt des Klingeltasters. 

Über die beiden UNLOCK-Klemmen haben Sie die Möglichkeit einen 
handelsüblichen Türöffner (12 VDC / max. belastbar 1A) direkt anzusteuern. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

- 

+ 

Türöffner 

Klingeltrafo 

Klingelanschluss / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

Türklingel 



  Deutsch 

15 VDC 

12 VDC 

15 VDC 

12 VDC 

4. Einbindung in eine vorhandene Klingelanlage mit zusätzlichem externem 
Relais 

An die Türstation kann eine vorhandene Türklingel aufgeschaltet werden. Die 
zwei oberen Klemmen ersetzen den Schaltkontakt des Klingeltasters. 

Über die beiden UNLOCK-Klemmen haben Sie die Möglichkeit ein externes 
Relais (12 VDC / max. belastbar 1A) anzusteuern um somit größere Schaltlasten 
zu realisieren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Klingelanschluss / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

Klingeltrafo 

Türklingel 

Externes 
Relais 
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  Français 

15 V CC 

1. Description du bornier 

 

 
 

Raccordement de la sonnette / 
Connection for  bell 

Tensions de raccordement de la 
sonnette : 
max. 120 V CA / 1A ou 
max. 24 V CC / 1A 

CC – 
CC + 

 
 

Alimentation électrique / 
Power supply 

Tension d’alimentation 
15 V CC

UNLOCK – 
UNLOCK + 

 
 

Raccordement de l’ouvre-porte / 
Connection for door opener 

Tension de sortie : 12 V CC  
Intensité maximale : 1A 

 

2. Intégration dans une installation de sonnette existante : 

Il est possible de raccorder une sonnette de porte existante à la platine de rue. 
Les deux bornes supérieures remplacent le contact de commutation du bouton 
de la sonnette. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

- 

+ 

Transformateur de la sonnette 

Sonnette 

Raccordement de la 
sonnette / 

Connection for bell 
CC – 
CC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 



  Français 

15 V CC 

12 V CC 

3. Intégration dans une installation de sonnette existante avec ouvre-porte : 

Il est possible de raccorder une sonnette de porte existante à la platine de rue. 
Les deux bornes supérieures remplacent le contact de commutation du bouton 
de la sonnette. 

Les deux bornes UNLOCK vous permettent de commander directement un 
ouvre-porte standard (12 V CC / intensité max. 1A). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

- 

+ 

Ouvre-porte 

Transformateur de la sonnette 

Sonnette 

Raccordement de la 
sonnette / 

Connection for bell 
CC – 
CC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 



  Français 

15 V CC 

4. Intégration dans une installation de sonnette existante avec relais externe 
supplémentaire : 

Il est possible de raccorder une sonnette de porte existante à la platine de rue. 
Les deux bornes supérieures remplacent le contact de commutation du bouton 
de la sonnette. 

Les deux bornes UNLOCK vous permettent de commander un relais externe 
(12 V CC / intensité max. 1A) pour réaliser ainsi des charges de commutation 
supérieures. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

Raccordement de la 
sonnette / 

Connection for bell 
CC – 
CC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

Transformateur de la sonnette 

Sonnette 

Relais 
externe 

12 V CC

15 V CC 
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  Nederlands

15 VDC 

1. Beschrijving van de contactstrip 

 

 
 

Belaansluiting / 
Belaansluiting 

Aansluitspanningen aan de 
belaansluiting: 
Max. 120 VAC / 1A of 
Max. 24 VDC / 1A 

DC – 
DC + 

 
 

Stroomvoorziening / 
Stroomvoorziening 

Spanningsvoorziening van het 
apparaat: 
15 VDC

UNLOCK – 
UNLOCK + 

 
 

Aansluiting van de deuropener / 
Aansluiting van de deuropener 

Uitgangsspanning 12 VDC  
Max. belastbaar: 1A 

 

2. Integratie in een reeds aanwezige belinstallatie: 

Aan het deurstation kan een reeds aanwezige deurbel op het net worden 
geschakeld. De twee bovenste klemmen vervangen het schakelcontact van de 
beltoets. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

- 

+ 

Beltransformator 

Deurbel 

Belaansluiting / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 



  Nederlands

15 VDC 

12 VDC 

3. Integratie in een reeds aanwezige belinstallatie met deuropener: 

Aan het deurstation kan een reeds aanwezige deurbel op het net worden 
geschakeld. De twee bovenste klemmen vervangen het schakelcontact van de 
beltoets. 

Via de beide UNLOCK-klemmen hebt u de mogelijkheid om een in de handel 
verkrijgbare deuropener (12 VDC / max. belastbaar 1A) rechtstreeks aan te 
sturen. 
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Deuropener 

Beltransformator 

Deurbel 

Belaansluiting / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 



  Nederlands

15 VDC 

4. Integratie in een reeds aanwezige belinstallatie met extra extern relais: 

Aan het deurstation kan een reeds aanwezige deurbel op het net worden 
geschakeld. De twee bovenste klemmen vervangen het schakelcontact van de 
beltoets. 

Via de beide UNLOCK-klemmen hebt u de mogelijkheid om een extern relais 
(12 VDC / max. belastbaar 1A) aan te sturen om op die manier grotere 
schakelvermogens te realiseren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Belaansluiting / 
Connection for bell 

DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

Beltransformator 

Deurbel 

Extern relais 

12 VDC

15 VDC 
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Italiano 

15 VDC 

1. Descrizione della morsettiera 

 

 
 

Allacciamento per il 
campanello / 
Connection for  bell 

Tensioni di collegamento 
all’allacciamento per il campanello: 
Max 120 VAC / 1A oppure 
Max 24 VDC / 1A

DC – 
DC + 

 
 

Alimentazione elettrica / 
Power supply 

Alimentazione di tensione 
dell’apparecchio: 
15 VDC

UNLOCK – 
UNLOCK + 

 
 

Allacciamento per l’apriporta /
Connection for door opener 

Tensione di uscita: 12 VDC  
Portata max: 1A 

 

2. Integrazione in un campanello già esistente: 

Nell’unità esterna può essere inserito successivamente un campanello già 
esistente. I due morsetti in alto sostituiscono il contatto di commutazione del 
pulsante del campanello. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

+ 

Trasformatore per suonerie 

Campanello 

Allacciamento per il 
campanello / 

Connection for bell 
DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 



 
Italiano 

15 VDC 

12 VDC 

3. Integrazione in un campanello già esistente con apriporta: 

Nell’unità esterna può essere inserito successivamente un campanello già 
esistente. I due morsetti in alto sostituiscono il contatto di commutazione del 
pulsante del campanello. 

Mediante i due morsetti UNLOCK è possibile azionare direttamente un apriporta 
disponibile comunemente in commercio (12 VDC / portata max 1A). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

- 

+ 

Apriporta 

Trasformatore per suonerie 

Campanello 

Allacciamento per il 
campanello / 

Connection for bell 
DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 
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15 VDC 

4. Integrazione in un campanello già esistente con un ulteriore relè esterno 

Nell’unità esterna può essere inserito successivamente un campanello già 
esistente. I due morsetti in alto sostituiscono il contatto di commutazione del 
pulsante del campanello. 

Mediante i due morsetti UNLOCK è possibile azionare un relè esterno (12 VDC / 
portata max 1A) e realizzare in questo modo maggiori carichi di commutazione. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Allacciamento per il 
campanello / 

Connection for bell 
DC – 
DC + 

UNLOCK – 
UNLOCK + 

Trasformatore per suonerie 

Campanello 

Relè esterno 

12 VDC

15 VDC 
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Diese Bedienungsanleitung ist eine Publikation der ABUS Security-Center GmbH & Co. KG, 
Linker Kreuthweg 5, 86444 Affing. Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. 
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